Wikipedia 

Neegreeksche Spraak 


De Neegreeksche Spraak (neegr. Nea Ellinikd, 
Nea EAAriviKd), is de Amtsspraak vun 
Grekenland un vun de Republik Zypern. Dor is 
dat mit en vun de 20 offiziellen Amtsspraken 
vun de EU. Bavenhen is dat in Siiiidalbanien un 
in Siiiiditalien in de een oder annere Gemeende, 
wo greeksche Minnerheiten in leevt, tolaten as 
Amts- Oder Schoolspraak. Tohopen mit de 
Greken oder Zyptioten, de utwannert siind, 
giofft dat vundage bi 12, 3 Mio. Minschen, de 
Neegreeksch as Mudderspraak snacken doot. 
De Spraak hoort to de Indoeuropaaschen 
Spraken to, man binnen diisse Spraakfamilie 
steiht se ganz vor sik un is mit keen anner 
Spraak verwandt. 

Naam 


De Neegreeksche Spraak want hiidigendags in 
veel Woorboker un wo dor suE vun snackt 
warrt (as in de EU), tomeist eenfach 
„Greeksch“ nommt. Dormit een dat beter vun 
dat ole Greeksch ut de Antike iinnerscheden 
kann, warrt bi de Spraakkunnigen tomeist vun 
Ooltgreeksch un Neegreeksch snackt. Wenn een 
de hiidige offizielle Spraak in Grekenland 
benomen will, warrt ok de engelsche Naam „Standard Modern Greek“ bruukt. Eaken warrt diit Moderne 
Standardgreeksch overeen sett mit de Volksspraak Dimotiki. Man wenn een vun de Spraakwetenschop her 
kieken deit, denn stimmt dat nich ganz, vunwegen dat ok de vormolige neegreeksche Hoochspraak 
Katharevousa en bannigen Indruck up de Standardspraak maakt hett. In de Neegreeksche Spraak siims warrt 
dor NeoelliniM Kim (NeoeAAriviKri koivt), „Neegreeksche Allgemeenspraak“ to seggt. 


Neegreeksche Spraak 

Warrt snackt 
in: 

Grekenland, Zypern, Albanien, 
Italien, Tdrkie, Bulgarian, USA, 
Noordmakedonien 

Sprekertall: 

bi 12,3 Mio. 


■ Indoeuropaasche Spraken 

Spraakfamilie: 

Neegreeksche 

Spraak 

Offiziellen Status 

Amtsspraak 

in: 

Grekenland, Zypern, EU 

Spraakkoods 

ISO 639-1: 

el 

ISO 639-2 

gre (http://www.ethnologue.com/sh 

(B): 

owJso639.asp?code=gre) 

ISO 639-2 

ell (http://www.ethnologue.com/sho 

(T): 

wJso639.asp?code=ell) 

SIL: 

ell (http://www.ethnologue.com/sho 

wJanguage.asp?code=ell) 


Historie 


Neegreeksch is ut de Wuddeln vun de Koine wussen un de stammt nu wedder vun de Ooltgreeksche Spraak 
un dor siinnerlich vun den attischen Dialekt vun af. Mol seggt de Eorschers, mit Neegreeksch giing dat in dat 
11. Johrhunnert los (dor siind de eersten Epen in neegreeksche Spraak rutkamen), mol meent se, dat weer 
1453 so wiet (as de Osmanen Konstantinopel innahmen harm), mol weet se denn, dat een woll eerst vun dat 
17. Johrhunnert af an (mit de Kreetsche Renaissance) woorraftig vun en Neegreeksche Spraak snacken 
kann. 

Vun 1460 af an weer Greeksch nargens mehr de offizielle Spraak. Man in de Kuntreien vun Grekenland, wo 
anner Macht innsitten doen un over dat ganze Osmaansche Riek hen is se snackt wurrn. Na de Greeksche 
Revolutschoon vun 1830 is dat denn de eenzige Spraak in den neen Staat vun dat Konigriek Grekenland 






wurrn. In de hunnert Johren, de denn kemen, siind allerwegens 
(besunners up den Balkan) Natschonalstaten griinnt wurm. De 
Inwahners vun all diisse neen Banner siind hen un her uttuuscht 
wurrn. Am Enn is de greeksche Spraak ut diisse Staaten tomeist ganz 
verswunnen, man in Grekenland siims is dat denn vunwegen de 
velen Towannerers de Spraak vun de ganz unbannige Mehrheit 
wurrn. BloE in Zypern, wat britsche Kolonie weer, hett dat kenen 
Uttuusch vun Inwahners geven. Vun dat 19. Johrhunnert af an hett 
sik de greeksche Spraak vunwegen Emigratschoon over de ganze 
Welt hen utbreet. Vun den tweten Weltkrieg af an speel dat denn ok 
in Westeuropa en Rull. 

Greeksch snackt hefft, iim 1900 rum 



Kuntreien, wo de meisten Liide 


Katharevousa un Dimotiki 


Bit 1976 hett dat twee Eormen vun de Neegreeksche Spraak geven. De stiinnen blangenanner. Dat een weer 
Dimotiki (AripoTiKi)). Dat weer de Spraak, so, as se vun dat Volk snackt wurrn is. Dat annere weer 
Katharevousa (KaBapeuouoa, „de Reine“). Dat weer en Kunstspraak, de vun de Ooltgreeksche Spraak 
afkeken wurrn weer un as Hoochspraak ansehn wurm is. Katharevousa weer de Spraak vun de Kreisen in 
datz junge Grekenland, de oomtlich wat up'e School lehrt harm un de den neen Staat ut natschonale Griinn 
ok besunners unnerstiitten doen. Se dachen, dor konnen se mit wiedermaken, wo de olen Greken in de Tiet 
vun de Klassik uphoort harm. Man, vergleken mit de Volksspraak, weer de Grammatik vigeliensch un veel 
vun de Wobr diichen de Liide wat ollerhaftig. Dor hefft se diisse Spraak nich gellen laten un ok nich 
annahmen. Liekers hett dat over Johrteinten hen en duchtigen Spraakstriet geven mank de Anhangers vun 
dat Dimotiki (Jem ehr Zentmm weer de Aristoteles-Universitat in Saloniki) un de Attizisten (dat weern de 
Eolgsliide vun den attischen Dialekt vun de Ooltgreeksche Spraak, so as de nee upkamen weer in de 
Katharevousa-Spraak. Jem ehr Zentrum weer de Universitat Athen) . 

As dat mit de Diktatur vun Papadopoulos to Enn gahn weer, hett dat greeksche Parlament in dat Johr 1976 
Katharevousa as Amtsspraak afschafft. BloE in Dokumenten vun de Kark, in Inschriften un hen un wenn ok 
bi en Daagblatt speelt diisse Spraak noch en liittje Rull. De Dimothiki is in de lesten Johren nich bloE bi dat 
Snacken, man ok schriftlich up den eersten Platz kamen. Man allerhand gelehrte Snacks un Sprook un ok 
verscheden Wobr siind ut dat Katharevousa na de Volksspraak rbverglippt un hefft dor jem ehren Platz 
funnen. Amenn kann een seggen: Dat hiidige Neegreeksch is en Mengelmoos vun beide Spraken, man de 
Gmndlaag is doch de Volksspraak. 


Vun „ https://nds.wikipedia.org/w/index.php?title=Neegreeksche_Spraak&oldid=935745 “ 


Disse Siet is toletzt iim 20:48,14. Mai 2020 annert worm. 

Oproopstatistik 
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